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See the notice on TED website

467599-2026 - Javni razpis
Nemčija – Storitve zdravnikov specialistov – Ärztliches Zweitmeinungsverfahren bei 
orthopädischen Erkrankungen
OJ S 128/2026 07/07/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: DAK-Gesundheit
E-naslov: vergabestelle@dak.de
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava, ki jo obvladuje osrednji državni organ
Dejavnost javnega naročnika: Zdravje

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Ärztliches Zweitmeinungsverfahren bei orthopädischen Erkrankungen
Opis: Gegenstand der Beschaffung ist die Erbringung eines unabhängigen ärztlichen 
Zweitmeinungsverfahrens bei orthopädischen Erkrankungen, einschließlich der Erstellung 
schriftlicher Zweitmeinungsgutachten zur Beurteilung der Indikation und des Nutzens 
empfohlener orthopädischer Operationen sowie der Risikobeurteilung einer medizinisch nicht 
indizierten Indikationsausweitung auf der Grundlage von § 27b SGB V. Die Leistung umfasst 
orthopädische Eingriffe, die Gegenstand der geltenden Richtlinie des Gemeinsamen 
Bundesausschusses (G-BA) über die Konkretisierung des Anspruchs auf eine unabhängige 
ärztliche Zweitmeinung sind, sowie ergänzend weitere orthopädische Indikationen gemäß der 
Satzung der DAK-G.
Identifikator postopka: dc936b5c-3fb9-4b07-bfaa-b1a633a27ce3
Notranji identifikator: 1005099
Vrsta postopka: S pogajanji, s predhodno objavo javnega razpisa / konkurenčni postopek s 
pogajanji
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 85121200 Storitve zdravnikov specialistov

2.1.2.  Kraj izvajanja
Država: Nemčija
Kjer koli v določeni državi

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YRXYT1YCZX1H# Keine
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Razlogi za izključitev

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/467599-2026
mailto:vergabestelle@dak.de
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Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: Es wird 
auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften 
(insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten 
Ausschlussgründe gleichermaßen.
Sodelovanje v hudodelski združbi: Es wird auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen und die 
geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für 
alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: Es wird 
auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften 
(insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten 
Ausschlussgründe gleichermaßen.
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Es wird auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen und 
die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt 
für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Goljufije: Es wird auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen und die geltenden 
Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für alle 
nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Korupcija: Es wird auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen und die geltenden 
Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für alle 
nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Es wird auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen 
und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies 
gilt für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Es wird auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen 
und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies 
gilt für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Es wird auf die Vorgaben 
der Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 
GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Es wird auf die Vorgaben der 
Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 
GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Es wird auf die Vorgaben der 
Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 
GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Es wird auf die Vorgaben der 
Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 
GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Plačilna nesposobnost: Es wird auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen und die geltenden 
Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für alle 
nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Es wird auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen und die 
geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für 
alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Es wird auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen 
und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies 
gilt für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
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Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Es wird auf die Vorgaben 
der Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 
GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Huda kršitev poklicnih pravil: Es wird auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen und die 
geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für 
alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Es wird auf die 
Vorgaben der Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die 
§§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe 
gleichermaßen.
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: Es 
wird auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften 
(insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten 
Ausschlussgründe gleichermaßen.
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: Es 
wird auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften 
(insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten 
Ausschlussgründe gleichermaßen.
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: Es wird auf die 
Vorgaben der Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die 
§§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe 
gleichermaßen.
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Es wird auf die Vorgaben 
der Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 
GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Ärztliches Zweitmeinungsverfahren bei orthopädischen Erkrankungen
Opis: Die DAK-Gesundheit schreibt im Wege eines Selektivvertrags nach § 140a SGB V i.V.
m. § 27b SGB V die Erbringung unabhängiger ärztlicher Zweitmeinungsgutachten für 
orthopädische Eingriffe aus. Der Auftragnehmer übernimmt die vollständige Koordination des 
Zweitmeinungsprozesses: Nach einem telefonischen oder digitalen Erstkontakt mit dem 
Versicherten werden die medizinischen Unterlagen eingeholt, durch einen zugelassenen 
Facharzt mit mindestens fünf Jahren Operationserfahrung nach Aktenlage bewertet und das 
fertige Gutachten innerhalb von 3-5 Werktagen in einem Beratungsgespräch erläutert. Das 
Gutachten enthält eine evidenzbasierte Empfehlung, ob eine Operation medizinisch indiziert 
oder eine konservative Behandlung vorzuziehen ist. Bei Abweichung vom Erstbefund kann auf 
ausdrücklichen Wunsch des Versicherten ein Arzt-Arzt-Kontakt hergestellt werden. Der 
Auftragnehmer stellt einen telefonischen Beratungsservice (Mo-Fr, 9-18 Uhr) sowie einen 
Online- und Postweg bereit. Der Auftragnehmer liefert der DAK-Gesundheit monatliche 
Reports auf Basis nicht-versichertenbezogener statistischer Kennzahlen. Darüber hinaus führt 
der Auftragnehmer anlassbezogen strukturierte Nachbefragungen der Versicherten zur 
Qualitätssicherung und Evaluation durch, deren Ergebnisse in einem strukturierten 
Evaluationsbericht aufbereitet und der DAK-Gesundheit zur Verfügung gestellt werden. 
Vergütet wird eine Pauschale pro erstellter Zweitmeinung; der Rahmenvertrag hat eine 
Laufzeit von zwei Jahren mit zweimaliger Verlängerungsoption um je ein Jahr.
Notranji identifikator: 1005099
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5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 85121200 Storitve zdravnikov specialistov

5.1.2.  Kraj izvajanja
Država: Nemčija
Kjer koli v določeni državi

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 24 Meseci

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 2
Dodatne informacije o podaljšanju: Die DAK-Gesundheit ist berechtigt, die Vertragslaufzeit 
zweimal um jeweils ein Jahr zu verlängern. Dies erfolgt durch einseitige schriftliche Erklärung. 
Die Erklärung muss dem Auftragnehmer spätestens sechs Monate vor dem jeweiligen 
Vertragsende zugehen.

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Se ne zahteva
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Zavarovanje za poklicno tveganje
Opis merila za izbor: 2.1 Nachweis einer Berufs-/Betriebshaftpflichtversicherung - Abgabe 
einer Eigenerklärung des Bieters, dass eine marktübliche Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung vorhanden ist, bzw. im Auftragsfall abgeschlossen wird und 
diese während der gesamten Vertragslaufzeit aufrecht erhalten wird (Nachzuweisen durch 
Eigenerklärung: Anlage B2, Ziffer 2.1), Im Fall einer Bietergemeinschaft muss eine 
entsprechende Versicherung von mindestens einem Mitglied oder alternativ von der 
Bietergemeinschaft selbst vorhanden sein.

Merilo: Reference o določenih storitvah
Opis merila za izbor: 3.1 Eigenerklärung über geeignete Unternehmensreferenzen - Abgabe 
einer Eigenerklärung über geeignete Referenzen über früher ausgeführte Aufträge, die mit 
dem Ausschreibungsgegenstand vergleichbar sind. Der jeweilige Referenzauftrag muss - 
innerhalb der letzten fünf Jahre (2020 - heute) erbracht worden sein, - von einer gesetzlichen 
Krankenversicherung vergeben worden sein, - die Erbringung eines ärztlichen 
Zweitmeinungsverfahrens bei Erkrankungen nach § 27b Abs. 6 SGB V (ggf. auch im Rahmen 
eines Vertrages nach § 140a SGB V) beinhalten und - für mindestens zwölf Monate 
ausgeführt worden sein. (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage B2, Ziffer 3.1). Es sind 
mindestens 2 vergleichbare Referenzprojekte nachzuweisen
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Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
Ponder (točke, točno): 1 000,00

Merilo: Ustrezne izobraževalne in poklicne kvalifikacije
Opis merila za izbor: 3.2 Anforderungen an die begutachtenden Fachärztinnen und Fachärzte 
- Abgabe einer Eigenerklärung des Bewerbers/von jedem Mitglied einer 
Bewerbergemeinschaft, dass - bundesweit einheitliche medizinische und fachärztliche 
Qualitätsstandards eingehalten werden und verpflichtet die Beschäftigten sowie 
Kooperationsbeteiligte zur Einhaltung derselben, - spätestens zum Zeitpunkt der 
Zuschlagserteilung alle Gutachterinnen und Gutachter, die mit der Gutachtenerstellung für die 
Versicherten der DAK-G betraut werden, mindestens die nachfolgenden Voraussetzungen 
erfüllen: - Sie sind als nach § 95 SGB V zugelassene Fachärztinnen und Fachärzte 
ausgewiesene Fachleute in ihrem Fachgebiet. Sie arbeiten nach dem aktuellen 
wissenschaftlichen Stand der medizinischen Erkenntnisse. - Sie haben mindestens 5-jährige 
(ganztägige oder vom Umfang her entsprechende Teilzeittätigkeit) Operationserfahrung und 
Erfahrung in der konservativen und op-vermeidenden Therapie von orthopädischen 
Erkrankungen nach Erwerb der Facharz-tanerkennung in dem für den jeweiligen Eingriff 
festgelegten Fachgebiet. - Sie weisen die regelmäßige Teilnahme an Fort- und/oder 
Weiterbildungsveranstaltungen nach und verfügen über eine Weiterbildungsermächtigung der 
Landesärztekammer oder eine akademische Lehrbefugnis. - Sie sind unabhängig gemäß § 
27b SGB V. - Sie beherrschen sehr gut die deutsche Sprache in Schrift und Wort. - Sie 
verfügen über eine gültige Berufshaftpflichtversicherung. - Sie haben eine 
Datenschutzerklärung des Auftragnehmers bzw. der Auftragnehmerin zum Umgang mit 
Sozialdaten unterzeichnet. - Die eingesetzten begutachtenden Fachärztinnen und Fachärzte 
erfüllen über die gesamte Vertragslaufzeit die Voraussetzungen nach § 27b Abs. 2 Satz 2 
SGB V i. V. m. der Zweitmeinungsrichtlinie des G-BA (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: 
Anlage B2, Ziffer 3.2).

Merilo: Ustrezne izobraževalne in poklicne kvalifikacije
Opis merila za izbor: 3.3 Qualifikation der Mitarbeitenden des Auftragnehmers bzw. der 
Auftragnehmerin - Abgabe einer Eigenerklärung des Bieters/von jedem Mitglied einer 
Bietergemeinschaft, dass innerhalb der eigenen Mitarbeitenden ärztliches und medizinisch 
geschultes Personal vorgehalten wird, das Fragen der Versicherten der DAK-G zu Gutachten 
und/oder Therapieempfehlungen beantwortet. (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage 
B2, Ziffer 3.3).
Informacija o drugi stopnji dvostopenjskega postopka: 
Najmanjše število kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji postopka: 5
Največje število kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji postopka: 5
Postopek se bo odvijal v zaporednih stopnjah. Na vsaki stopnji se lahko izločijo nekateri 
sodelujoči
Kupec si pridržuje pravico, da javno naročilo odda na podlagi prvotnih ponudb brez dodatnih 
pogajanj

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 27/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0YRXYT1YCZX1H/documents

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYT1YCZX1H/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYT1YCZX1H/documents
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Sprotni komunikacijski kanal: 
Spletni naslov: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYT1YCZX1H

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji postopka: 
Predvideni datum pošiljanja povabil k predložitvi ponudb: 17/08/2026
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYT1YCZX1H
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem prijav za sodelovanje: 04/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko nekateri manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Unvollständige Angebote können vom weiteren Verfahren 
ausgeschlossen werden. Die Auftraggeberin behält sich vor, die Bieter unter Setzung einer 
Frist und Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung aufzufordern, 
fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen. Die Nachforderung von 
leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand 
der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es 
sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht 
verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen. Im 
Übrigen gilt § 56 Abs. 2 und 3 VgV.
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: "1.1 Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit: 
Abgabe einer Eigenerklärung vom Bieter/jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft zur 
Zuverlässigkeit gemäß §§ 123, 124 GWB (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A2, 
Ziffer 1.1). || " "1.2 Eigenerklärung Mindestlohn und Tariftreue: Abgabe einer Eigenerklärung 
vom Bieter/jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft zur Einhaltung der Pflicht zur Zahlung des 
Mindestlohns und zur Tariftreue (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A2, Ziffer 1.2). 
|| " "1.3 Eigenerklärung zu Russlandsanktionen: Abgabe einer Eigenerklärung vom Bieter
/jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft, von jedem benannten Nachunternehmer, dass die 
Art. 5k Abs. 1 VO (EU) 833/2014 genannten Sachverhalte zu Russlandsanktionen eingehalten 
werden (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A2, Ziffer 1.3). || "
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Okvirni sporazum brez ponovnega odpiranja konkurence
Največje število udeležencev: 1
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYT1YCZX1H
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYT1YCZX1H
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Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammern des Bundes
Informacije o rokih za revizijo: § 160 Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: DAK-
Gesundheit
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: DAK-Gesundheit

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: DAK-Gesundheit
Registrska številka: DE811462382
Poštni naslov: Nagelsweg 27-31
Mesto: Hamburg
Poštna številka: 20097
Podregija države (NUTS): Hamburg (DE600)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabestelle@dak.de
Tel.: +49 000
Spletni naslov: http://www.dak.de
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammern des Bundes
Registrska številka: 000
Poštni naslov: Bundeskanzlerplatz 2
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53113

mailto:vergabestelle@dak.de
http://www.dak.de
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Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: vk@bundeskartellamt.bund.de
Tel.: +49 22894990
Spletni naslov: https://www.bundeskartellamt.de
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: ef6def64-4782-4fa0-945b-4e04e52a030e  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 03/07/2026 18:08:17 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 467599-2026
Številka izdaje UL S: 128/2026
Datum objave: 07/07/2026
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